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Mema cmammi — 8u3naiennsa modeseil Hinowoi ma 10n06i40i nogedinKu Ha npukriadi YKpaincvKol
Hapodroi kasxku «IIpo 4ono6ika, W0 Ma6 31y HiIHKY» AK CKAA00601I zeHOepHUX izyp Y XYOOHCHiL KOMYHI-
Kayii. Akmyanvhicms 00ci0NHCeHHA NONALAE 8 MOMY, W0, NPOA0BHCYIOUU AOCAiONCeHHA 2eHOepHOL CKAad0-
601 YKPATHCLKUX HAPOOHUX KA30K, Yy cmammi poOumbsbcsa aKyenm Ha 3navumocmi zenleprux Qizyp y xy-
00xcHil KomyHiKayii. Bkasyembes, wo cmamesa i0eHmuQikayiay nepconanxcié Ka3xu npoiiulna ycniuto,
adxce 60HU Ycaidomaoomyb cebe Y008iKOM i JHciHKOW0. Pa3om 3 mum, 60HU nepeiiHsniu 6i0 6amvKie neehi
2eH0epHi YcMaHOBKU, AKL MONCHA NOMPAKMYEAMU MAK: 10L06iK — CAA0KUllL, NOSUHEeH NidKopeamucs
HCIHUYL; HCIHKA — CULbHA, NOBUHHA Kepy8amu 40L08iKOM.

Y npouyeci docnidncennsa 3’sacosano, w0 Kaska «IIpo wonosira, w0 Mas 3y HinKy» OeMOHCMPYE 83a-
€M00i10 MACKYAIHHOL HIHKU ma peMminH020 won08iKa. PopmysaHHs zeHOepHOL i0eHMUYHOCI NePCOHAMN 18
3yMo8JeHe HenpasuabHOI0 2eHOepHOI0 MO0eaNI0, AKY Cnocmepizaniu 40L06ik i Hinka 6 dumurncmei, i 320-
Odom nepenecau it y c6oe dopoce HUmmas: AK Ha 8]ACHY 2eHOepHY idenmuyHicmb, mak i Ha 83aemo0diio i3
NPOMUJLEHHOI0 CIMAMMIO.

Knrouosi cnoea: zendep, zendepra idenmuuHicmy, zeHdepHi Qizypu, XYyo0oH HA KOMYHIKAYiA.

GENDER FIGURES IN FICTION COMMUNICATION

The aim of the article is to identify female and male behaviour models, basing on a Ukrainian folk tale
«Pro cholovika, shcho mav zlu zhinku» / «About a man who had an evil wife» as a component of gender
figures in fiction communication. The relevance of the research is that developing studying of gender
component of Ukrainian folk tales, the article emphasises the significance of gender figures in fiction
communication. We state that gender identification of the tale’s characters is successful as they take
themselves as a man and a woman. At the same time, they share certain gender role attitudes of their
parents, which we can regard as following: a man is weak and must obey a woman; a woman is strong and
must control a man.

In the process of the research, we found out that a folk tale «About a man who had an evil wife»
demonstrates the interaction of a masculine woman and a feminine man. Shaping of gender identity
of the characters results from the wrong gender model, which the man and the woman observed in their
childhood and further transferred in their adult life: on both personal gender identity and interaction
with the opposite sex.

Key words: gender, gender identity, gender figures, fiction communication.

BCTyII. Kaska BBaskaeThcA TPAaAUIiAHNM METOIOM BUXOBAaHHA MOPAJIbHUX AKOCTe, aK-
TUBHO BILJIMBAa€ HA IIOYYTTS i PO3yM, PO3BMBAE CIPUUHATINBICTD i eMoItiiHicTsb. Po3s-
TIAAAI0YN KYJIbTYPHI CTEPEOTHNN B YKPATHChbKMX HAPOAHNX KasdKaX, Bi3HAUaIOTh KiJIbKa
remaepHux ocobaupocteii. ITo-mepirie, y 6iIbIIIOCT] KA30K JKiHOUI Ta Y0JIOBiUi cTepeoTHuIIn
MOBEIiHKU MPOTHUCTABIAIOThCA. Ilo-apyre, y cTepeoTunax, OB’ A3aHUX i3 IIPAaBUJILHUMU
1 HeIpaBUJIbHUMHU AKOCTSIMHU IEePCOHAKIB, y OiJIbIIIOCTI Ka30K JKiHOK Ta YOJIOBiKiB 3acy-
IPKVIOTH 3a pisHi acmexkTu moBeainku [9]. Otike, reHAEepHI PoJIi TepcoHaKiB Ka30K Biapis-
HSIOTBHCSA B 3aJIEKHOCTI Bij ctaTi. 3arasgom a0 cepeanuan XX CTOJITTS cTaTeBa HAJIEKHICTh
iHguBima BBaskasiacs O6iosoriuauM (pakToM, 3 AKOr0 aBTOMATUYHO BUBOIUJINCS BCi 0i0J10-
riuHi, comiaapHi Ta TijecHi BiAMiHHOCTI MiXK YosioBiKamu i Kinkamu [2, c. 66].
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AxmyaavHicme 00ci0HeHHs TIONATAE B TOMY, 1110, TPOAOBIKYIOUN TOCTiAKeHHS reH-
JIepHOI CKJIaA0BOI YKpaiHCHKMX HAPOAHUX KAa30K, V CTATTi POOUTHCA aKIeHT HA SHAUU-
MOCTi reHIAepHUX PIiryp y XyA0:KHilT KOMYHiKaIlii.

HocaimxeHHs TeHIePHUX aCIeKTiB y XyA0KHiN TiTepaTypi ikaBUTL 6araTbox JOCTif-
HuKiB. Cepen HallioHAJIBbHUX MYyOJiKaIlili 0OCTAaHHBOTO YaCy MOMKHA BUIIJIUTH CTATTIO X.
Hymko ta 0. MaciioBoi [4], e pO3TIIAHYTO IMOHATTS «Te€HAEPHUI CTEPeoTUIn» AK (eHo-
MeH CYCIIiJILCTBA, a TAaKOXK IMPOAHATIi30BaHO 0COBJIMBOCTI O0TO CTBOPEHHS I HiBeJIIOBaHHSA
y TBOpax XyZO:KHBOI jJiteparypu; crartio T. Kauak [6], mpucBsueHy IOCIigsKeHHIO ac-
HeKTiB reHJepHOI iHTepIperarllii y cydyacHiil yKpaiHCbKill fUTAYil JiTepaTypi; aucepra-
mito M. Bapurainu [3] —oxapakTepu3oBaHO 0COOJIUBOCTI FeHAEPHOTO JUCKYPCY Ta 3ac00iB
M0r0 TeKCTYaJIbHOTO BTiJIEHHA y IIIOJIeHHUKAX MUChMEHHUKIB IepIroi moyioBuHU XX CT.
K110 TOBOPUTH IIPO JOCJIiJMKeHHA TeHAEePHUX 3MiCTiB K KypPHAIiCTChKOI CKJIa0BOI, TYT
Mu 6asyBanucs Ha nmpanax A. Boitko, A. Boaobyesoi, O. [Iyb6enskoi, C. Cemenko, H. Cu-
nopeHko, O. Cymrkosoi [14] Ta 6araTbox iHIIKX.

Mema cmammi — BUBHaUEHHSA MoJeJiei }KiHouol Ta 40sI0Biuoi moBeiHKY Ha IPUKJIAIL
yKpaiucbKol HapogHol Kasku «IIpo yosioBika, 1110 MaB 3J1y KiHKY» SK CKJIaL0BOI reHaep-
HUX Qiryp y XyIo:KHilT KOMyHiKAaIIii.

Hayxosa Hosusna. Po3dBuBaioun 3armoyaTKOBaHI iHIIMMU aBTOpaMu T'eHAEPHi mocJri-
I'KeHHS HapOAHUX Ka30K, MU PO3TJISLAE€MO IX B aCHeKTi XyI0:KHbOI KOMYHiKaIii.

3ae0anus 0ocai0HeHHA TIONATAIOTh Y TOMY, 11100 BUAIJINTH acieKT (OpMyBaHHS I'eH-
JepHOI iTeHTUYHOCTi repoiB TBOPY Ta BUABUTH I'OJIOBHI reHIePHi CTEPEOTUNHN AK eJIeMeH-
TH XyO0KHbOI KOMYHiKaIlii.

Metoau mocaim:xenna. Ilig vac mpoBeqeHHA HAYKOBOTO AOCJIiAKeHHSA aBTOPHU 3a1iA/I1
MeTOOUW MepMEHEeBTUYHUM, CEMAHTUKO-CTUJIICTUYHUN Ta ncuxoaHarisy. [Jda posyminasa
TEKCTY 3 MOJaJBIITNM HOro TAYMaYeHHAM Ta iHTepIpeTallieio BUKOPUCTAIN repMeHeBTUY -
HUH migxim, 1o # J03BOJMUIIO 3’sICYBATH ilefiHy HAIOBHEHIiCTh KasKu. IlocayroByounch
CeMaHTUKO-CTUJIICTUUHUM METOJO0M BUSIBJIEHO CIIiBBiJHOIIIEHHS MOBHUX 3aC00iB, AKUMU
€KCIPECUBHO BUPAXKAETHCA iHTEJIEKTYaNIbHUI, eMOI[IMHUNA Ta eCTEeTUYHUIN 3MiCTU TBOPY
Io amicty iH(popmarliii. MeTomoOTiYUHMMY IIPUHITUIIAMY BUCTYIIAJIN TaKOMK 3araJibHi I10-
HSATTA PO TEKCT Ta eMITipUYHUI MeTOI IreHIepPHOr0 aHaJIi3y.

Pe3yabTaTn it 00roBOopeHHA. Y KPalHCHKY HapoAHY Ka3Ky «IIpo yosoBika, m1o Mas 3,1y
JKiHKY», Ha MepHInii MOorJsg, MOKHA TPaKTyBaTHU SK 300paKeHHsS MOPaJbHOI HUIIOCTL
JKiHKM, AKii 6yJ10 MaJio Beix 6J1ar Ta mpaili 4ooBika, 3a 1o ii moxkapasu. [ificHo, He Bifg-
KUAAI0UM ITI0 TOUKY 30DPY, ai;Ke MOpaJibHA CKJIAJA0Ba € BayKJIUBOIO ¥ HOCIiI:KYBAHOMY TBO-
pi — AK y TpaKTyBaHHi IOBEeIiHKM YOJIOBiKa, TaK i MOBEeAiHKM KiHKHM, CIPOOYyEMO IpoaHa-
JidyBaTH MPUYUHU IIPOJIEMOHCTPOBAHOI y TBOPi MOBENiHKY IOAPYKHBOI ITapu i 3podutu
BUCHOBKH, III0 3aCHOBaHi He HA MOpPAaJi, a Ha ICUXOJIOTIUHUX, TeHAEPHUX 0COOJIUBOCTIX
mepcoHaKiB.

V¥ mcuxoJiorii icHye HampsaM, 1110 BigoOpaskae po3yMiHHSA reHAepy K Kareropii, axa
BU3HAUYAEThCA OiosoriuHo0 cxuabHicTio. [I;k0oH MaHi BBasKas, 110 JIOAU HaAPOIKYIOTHCSA
3 IIeBHUMH M1abJIOHAMU Y CBiZIOMOCTi, 3aIporpaMOBaHUMM Ha MacCKYJiHHIiCTBL abo demi-
HingicTb. IIpolec HaOYTTA reHaepy BimOyBaeThCA B IIOCTHATAJIBHOMY HOCBiAi mpoTsarom
nepmux 18 MicAIiB KUTTS i € HE3BOPOTHIM.

Awmepurancprruit ncuxosor M. [[afiMoHI mOACHIOE B3a€EMOiI0 CTATi i TeHepy TaK:
«JIromHA HapPOMKYETHCA 3 6i0JOTIUHOIO ICUXOCEKCYaJbHOIO 3yMOBJIEHICTIO, AKa 3a(ik-
COBaHa reHeTUKO-eHIOKPUHHOIO CIIAAIINHOIO, i 31 CXUJIBHICTIO [0 IEBHOTO CEKCYaJIbHOTO
i regmepHOro mabJgoHiB, AKi MOBUHHI IpoABUTUCA. K1 1Ta6JIOHN TPOSABISATLCA, 3aJje-
JKUTh BiJl BeJIMKOI KiJIbKOCTI comialbHUX i KyJIbTYPHUX UNHHUKIB i CTyHeHs ToJIepaHT-
HOCTi, IKY BOHH JO3BOJAIOTE. 3 I[LOTO BUILJINBAE iHINA KoHIlenIlisa. KoskeH iHauBig :KuBe
OIHOUYACHO 3 JBOMAa OGaueHHAMHU cebe — Ile BHYTPIIIHA oco0KrcTa cTaTeBa iJeHTUUHICTD i
30BHIIIIHA coIfiajbHa Ta MyOJiuHa reHgepHa igeHTnuHicThb. CraTeBa iIeHTUUYHICTD JIIO-
IUHU CTBOPIOETHCS IO HAPOIKEHHSA AK (PYHKI[iS reHeTUKO-eHIOKPUHHUX CUJI i IPOSAB-
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JSETHCA 3 PO3BUTKOM. ['eHAepHAa iJeHTUYHICTh JIOAUHU, YCBiTOMJIEHHS TOTO0, IK BiH a060
BOHA POBIJIANAETHCA B CYCIiJIBCTBI, POBBUBAETHCA B IicaAmosioroBomy gaocBini. Ile Bu-
XOJIUTH i3 3araIbHOTO PO3TJIAAY CYCHiJIBHUX HOPM Ta OUiKyBaHb i 3 MOpPiBHAHHSA cebe 3
oxHoJsiTkamm» [12, c. 48].

BusHaueHHs reHiepy K colliaabHO-0iooriunol KaTeropii nepeadoauae poarJasns 6ioo-
rivHux paKTOPiB K OCHOBU, HA AKiH (JOPMYIOTHCS COIiaIbHO-KYJIbTYPHI BigMiHHOCTI. P.
Crosinep po3aijnB MOHATTS CTATi Ta reHAepy, IPOTe BBasKaB, 1[0 0i0JI0risg 6araTo B YoMy
Mae BILIUB caMe Ha opmyBaHHA reHgepy [13, c¢. 69-70].

I. Kou BigsHauas, 1110 MOBHEe BifAijieHHs cTaTi Bif reHgepy € abcoIFOTHO 6e3rJy3-
IUM: «... OescTaTeBU# reHJIep — Taka K 0e3TJIy3[icTh, K II03acoIliajibHa CEeKCyallb-
HicTe» [7, c. 33].

TaxuM YMHOM, IOHATTSA TeHIEPY PO3TJIAAAEThCA K COIliaJbHO-0ioIoTiuHa KaTeropis,
AKa He mepeabavae HiBeJIIOBaHHA TepMiHa «cTaTh» abo #oro saminy. CraTh i reHzep, 3
TOUYKM 30PY TAKOTO HMiIX0y, CKOPiIlle € B3a€MOIOIIOBHIOIOUNMU KaTeropisaMmu, i 6iosoriu-
Hi (hakTOpPU HEMUHYUE BILIMBAIOTH HA (hOpMyBaHHSA IreHAEPY, X0Ua CTYIIiHb I[bOT0 BILIUBY
i fioro MpPoABW MOXKYTh BU3BHAUATHCS II0-Pi3HOMY.

T'eHmep TaKoOK PO3YMi€ThCA AK COIiaIbHO-KYJIbTYPHA KaTeTropis, sKa KOHCTPYIOEThCS
CYCIIiIBCTBOM i He Mae€ 3B’sI3KY 3 6iosioriero. B ocHOBI TaKOT0 pO3YyMiHHSA TeHAEPY JCKUTD
mocTMoIepHicTechbKa (imocodis.

Ha mamm moryss, HafOiJIbIn BUIIPABAAHUM € MiAXid, AKUH PO3TJIAgac MOHATTA reHAepy
i craTi y TicHOMY B3aeMO3B’A3KY. ¥ IIiil IpobjgeMaTUUHI CKIALOBiN MU CXPJIAEMOCS 10
TBepakenHs H. AGy6GikipoBoio, 1110 reHAep — Iie He IIPOCTO IMOHATTS, Ile «CTpaTerisa-KoH-
LETIT», [0 BKJIIOUAE IiJINIl KOMILJIIEKC IIOHATD, V 3B’ A3KY 3 UMM «TeHIep He Ma€e 0CTaTou-
HOT'O 11 OHHOBHAUYHOTO BUBHAYEHHS», III0 € OCOOJIMBICTIO camMoro moHATTA [1, c. 125].

BBaskaemo, 1110 B3a€MO3B’A30K CTaTi Ta reHAepy — Iie B3a€MOBILIUB. 'eHep BU3HAUA-
€ThCA IIIOJ0 CTATi, i B TOH 2Ke yac MOJKe BIJIMBATU Ha Oiosioriuny craTb. TaKuM UMHOM,
CTaTh TAKOXK € He 0i0JI0TiuHOI0, a 610JI0r0-COIiaNTbHO-KYJIbTYPHOIO KaTeropico.

OTosK, Vv JDOCHim:KyBaHIA Kasii 6aunmo aBi mifioBi ocobu, AKi 3a cTaTTIO € *KiHKOIO i
yo0BiKOM. BOHM BUKOHYIOTH 3KiHOUI I 40JI0BiUi poJIi — sKiHKA BUCJIOBJIIOE CBOI OaKaHHA,
a Y0JIOBiK — BUKOHYE TX:

«OmgHOroO pasy Kaske BOHA oMYy:

—Inp y nic i npuBesu apos.

IToixas BiH i IITyKae cyxux APOB, abu :KiHKa He cBapuacs» [10].

Ve TyT 6aUMMO B3a€MUHM, ¥ AKUX HEMAaE€ PiBHOCTI, a € MO3UI[isd KepyBaHHA i mif-
JerJiocTi. BinbIme Toro, 40JI0BiK BUKOHY€E JOPYUEHHSA KiHKHY He 3 MMO3UIIii JI000Bi, a 3 mo-
autii ctpaxy. CTpax € ogHUM i3 6a30BUX MOUYTTiB, II[0 HE BUHUKAE ITPOCTO TaK, a TOMY
MOKHA MIPUITYCTUTH, I10 KiHKA CUCTEMATUYHO BUKJIUKAE Ile OYYTTS ¥ YOJIOBiKa IICUXO-
JIOTIYHUMY YNHHUKAMHU.

SKIT0 IMBUTHCS 3 TO3UILiN T'eHIEPY, TO 3a BHYTPIITHIM CBiTOBiIUYyTTSAM Ta 30BHIIITHIM
CTaBJIEHHSIM OAWH A0 OAHOIO KiHKa HAJEKUTh O MACKYJiHHOTO TUITY, af:Ke BOHA Kepye,
a 40JIOBiK — 40 ()eMiHHOT0, OCKIIbKM BUKOHY€E BKa3iBKM. 3arajioM, 40JOoBiua mMoBegiHKA
MacCKYJIiHHICTb, 3aBKAU IO3HAUYAETHCA AK IIIOCHh IPOTUIEKHE *KiHOUil moBeiHILi i hemin-
HOCTi.

I1i ABuIa aKTUBHO (DOPMYIOTHCA Ta IMONIIUPIOIOTHCA ¥ CYCIiJIbCTBI 3a JOIIOMOIOK0 XY-
IOKHiX TBOPiB, aJi?Ke BBAsKAETHCH, IO caMe XYIOKHIil TeKCT Ma€ HalOiIbIINi BILJINB Ha
0COOMCTIiCTB, IO 3aJICKUTh, AK BiJf KOTHITUBHOI KOMIETeHI[i] ynTaya, H0oro eMoIiiiHOro
IOCBiZy, Tak i Bim emoTuBHOTrO 3MicTy. Pasom i3 mum, cepes yKpaiHChbKUX Ka30K 3yCTPi-
YalThC U TaKi, 1110 MicTATHL HeTpPaaUIliliHi reHaepHi crepeorunu. CaMe BOHU OPi€HTYIOTh
YUTAUiB Ka30K Ha Te, I0 AeAKi :KiHKM HamiJieHi yosoBiumMu pucamu. Tak, :KiHmi y go-
CHim:KyBaHill Kasllli mpuTaMaHHi TaKi AKOCTi: HAIIOJIETJIUBiCTh, IPybicTh, *KOPCTOKICTB,
aBTOPUTAPHICTD, IiJIeCHPAMOBAHICTb, TOAI SIK YOJOBIKOBI — M’AKicTb, HmigmaTiauBicTh,
CMUPEHHICTD.
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/Kinka € BTiJIeHHAM MacKYJIiHHOCTI B 0c00i sKiHOUOI cTaTi, a 40JI0BiK — BTLIeHHAM (e-
MiHHOCTI B 0c00i uoJi0BiuOi cTaTi. 3rijHOo i3 3aKOHaAMM IICUXO0JIOTiI BCe IPABUIBHO, aKe ¥
MOAPY KHIiM Imapi MOMKyTb OYTH JIUIIIE Ti JIOAU, AKi yPiBHOBAYKYIOTH AKOCTi OJUH OJHOTIO.
To6To MacKyJiHHUI YOJIOBIiK He 3Mir OU KUTHU 3 MAaCKYJIiHHOIO KiHKOIO: i fiomy, i iti OyJ10
6 HexoM(OPTHO, TAK caMo AK i (pemMiHHA KiHKa i3 peMiHHMM YOJIOBIKOM.

3arajom, Taka MOJeJb IIPUTaAMaHHA YKPalHChbKilM KYJIbTYPi, Ae TPUBAJIUHA Yac IIaHyBaB
matpiapxar. HesBaskarouu Ha Te, I110 iCHYIOTh TeHAEPHI CTEPEOTUIIH PO CUJIBHOTO YOJIO-
Bika-smobOyBaua i ciabKy sKiHKY — mZoMalllHio 6GeperuHio. IIpoTuaeKHUI TUII, [e CUIbHA
JKiHKa IPUHUIKYE cJIa0KOT0 UYOJIOBiKa, TAKOMK JOCUTDH PO3IOBCIOKEHN’I, 110 1 cIIocTepi-
TaeEMo B JOCJHiA:KyBaHiN Kas1i: «CroyaTKy Bce HIILI0 no0pe, a IOTiM KiHKa aysKe 3HeHa-
Bujisa yosoBika. Illo 6 He po6uB — He Mir it HiKoM goroguTm» [10].

Teopisa comianpbHUX poJeit E. Irai cBigunTk, 1110 6iabIIicTh TeHAEPHUX BiAMiHHOCTEH €
OPOAYKTAMHU PiSHUX COIiaJbHUX POJIel, AKi MiATPUMYIOTH a00 IPUTHIYYIOTh y YOJIOBiKiB
i kiHOK meBHi BapianTu moBefiHKMU. PisHi posi ¢hopMyioTh pi3Hi HABUUKYU Ta YCTAHOBKH,
110 IPU3BOAUTH A0 BiAMiHHOI MOBEeIiHKY YOJIOBiKiB i JKiHOK.

IIpeacraBHuKU HOBOI rcuxoJorii crarti (E. Makko6i, K. I»xakjaiH) BBa:KaoTh, I110 TeH-
JepHa iIeHTUUYHICTh (POPMYETHCSA i/l BILTMBOM COIliaJIbHUX OUiKyBaHb CYCIIiJILCTBA, CTa-
TeBO-POJILOBUX CTEPEOTHIIIB.

Po03BUTOK cTaTeBOI i€ HTUYHOCTI € CKJIaJHUM 0AraTopiBHEBUM IIPOIIECOM i IOUNHAETh-
cd 3 HAPOJKeHHs JUTHUHU. SaJIe’KHO BiJl cTaTi HOBOHAPOYKEHOI TUTUHU, OyAYyETHCA CTpa-
Teria BuxoBaHHA. OgHAK, K 3asHauae I. Ko, quTnHa — He macuBHUN 00’ €KT reHIepHOL
comianisarnii. Cnuparounch Ha Hey3TOAMKEHICTh Aill CBOIX BUXOBAaTeJiB, JOPOCIUX i OTHO-
JiTKiB, i BJIacHU# KUTTEBUI AOCBiZ, BOHA 00Mpa€E i3 3aIIpPOMMOHOBAHUX 11 3pa3KiB IIOCh
cBoe [7].

Binmomo, 110 B mipolieci cTaHOBJIEHHSA MreHAepPHA iIeHTUYHICTh ITPOXOAUTh HUSKY €TAalliB,
110 CIiBBiAHOCATHCA 3 BIKOBUMU e€TallaMM IICUXiUHOTr0 Ta (hidsMUYHOTrO PO3BBUTKY JIOJUHU.
IlepBunHa ineHTU(diKAaIig JfoAMHY BinOyBaeThesa BiqmoBigHO 10 GiosoriuHoi craTi it dop-
MY€EThCSA Ha BPOAKEHINM OCHOBI uepes HacaigyBaHHSA JOPOCJIOTO, HPUOJINSHO B IIEPIITUHA PiK
KuTTs. ITouaTKoBuUii eTan (popMyBaHHS CTATEBO-POJBOBUX MO3UIIiH BifmOyBaeThCA B H0-
mKigpHOMY Bimi [2, c. 111].

Kanamamu, HaWOiabIT 3HAUY UMY 11 (QOPMYBaHHSA MeHIEPHOI i IeHTUYHOCTI € cimeii-
HO-1IOOYTOBi 3BMUAal (BKJIIOUAIOUYN CTATEBi poJIi I OUiKyBaHHS I[OAO ILIIO0Y Ta 0AThKiB-
CTBA), peJirifiHo-mo0yToBi TpaauIlii, mpeagMeTHO-peUOBa KyJIbTypa, OCBiTHI ycTanoBu, 3a-
cobu MmacoBoi iH(popmarrii.

TenpepHa iTeHTUYHICTE JOPOCJIOTO — Iie CKJIAJHA CTPYKTYpa, AKa, KPiM reHaepHoi 00i-
3HAHOCTi, BKJIIOUAE TaKOK TMeHIePHY ileHTUYHiCTh, MEHTAJbHY CTaTh, a TAKOXK «CEKCY-
aJIbHY Opi€eHTAaIlil0» , TeHAEPHI CTePEeOTUIIN, CTABJIEHHA 10 TeHIepHUX poJeit [5, c. 23].

3BasKkaun Ha Ie, MOKeMO CTBep/sKyBaTH, IO cTaTeBa ifeHTudiKaIlia y mepcoHakiB
Ka3KH’ IPOMUIIJIA YCHINIHO, aJKe BOHU YCBiJOMJIIOIOTEH ce0e YOJI0BiKOM i :KiHKo0. PasoMm 3
TUM, BOHU IIePeNHANU BiJ OaThbKiB IeBHI reHAepHI yCTAHOBKHU, SKi MOKHA IIOTPAKTyBaTU
TaK: YOJIOBiK — CJIa0KMIi, IOBMHEH IIiJKOPIOBATHCS JKiHIli; JKiHKA — cCHJIbHA, IOBUHHA Ke-
pyBaTtu dosioBikom. IIpumyckaemo, 1o MaTH KiHKYU OyJia TeX MacKYJIiHHOI0, a 6aTbKO —
deminauM. K Bigomo, HiBUaTKa mepeiiMalOTh MOJIeJIb IOBEeAiHKY MaTepi, a y BiTHOCMHAaX
IIYKAIOTh MOJeJIb 0aThKa, TOAi K XJOMUUKY — HaBIIaKH, ITepeiiMaoTh MOEeJIb ITOBEIiHKYI
06aTbKa, a y BiTHOCHMHAX ITYKalOTh «MaMy». OTOK, JIOTiUHO, 1110 MATH Y0JI0BiKa Oysa mMac-
KYJiHHOI0, aBTOPUTAPHOIO, & TOMY BiH 3BUK [0 TAaKOl MOBEeIiHKHU i Taky APY:KUHY 00paB
I cebe.

YoJ10BiK, IPUAYIIYIOUN CBOI HPUHIIUIIN, BUKOHYE BCi 3a0araHku :KiHKHU (1[0, IK MU
yoKe 3’siCyBaJii, € MOJEJIJIIO H10oro MOBeiHKY 3 JUTUHCTBA, KOJIU IIOTPiOHO OyJio migmnasa-
THCS BILIMBY MacKyJiHHOI MaTepi). Mloro ApyskuHa &, O6yyduH 3a CTATTIO KiHKOIO, TYKe
n100uTh KoMdopTt [8]. ¥V kiHKHU i 3pocTaioTs mOTPedu, 1110 He € 37100010 K TaK0I0, a ITPOCTO
3a/JI0BOJIEHHS BCix mosuiliii mipamigm 3a Macioy. Hos0oBiK ke, IPUPOIHO, HAMara€TbCsa
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3aJJ0BOJILHUTH BCi ITOTPeOU APYKUHU, aIxKe Iie i € fioro voJiosiua poJib. 3 iHIIIOro 3 O0KY,
Te, AK BOHU B3a€MOIIIOTh, IPUHOCUTEL JUCKOMMOPT 000M: *KiHKa 3HEeBaKa€ Y0JIOBiKa, He
BOHU HE BMilOTbh, aJi;Ke, K MU ysKe 3a3Hauaji, IepeiiHsaIu IIeBHi reHIepHi yCTAaHOBKHY Bil
6aTbpKa i maTepi.

V¥ kasii 6aunMo 111e oOAHY IIPo0aeMy — IOKapaHHA »KiHKK Y0JOBiKOM 34 HeBiAIIOBIAHY
noBemiHKy: «Tak BiH imoB, inmoB i HagubaB rInb0UYE3HY AMY, 110 AHA il He BuaHO. IlocTosB
Haj Helo i mogymaB: — SIK s TobGi He Broasky ApoBamMu, To Oyzaern y i ami» [10].

I gificHo, Y0JIOBiK Bese )KiHKY B Jic i 3aKugae B AMY, JUIIAI0UN CBOIX IiTel 6e3 MaTepi.
ITe sacBimuye Biaqy YOJIOBiKa HaJA mpaBaMu i cBOOOgaMY KiHKHM, a TAKOK HOr0 HUITICTD i
HeBMiHHSA BUPIiNTyBaTH KOHQIIiKTH iHIIIUM misxom. Cxoske, 1110 BiH MPOCTO MCTUTD *KiHITL
3a Te, I110 He MOJKe IIPOTUCTOSATH il MaCKYJiHHOCTi, a TOMY 00Mpae HaMJIeruii MIAx — Io-
30aBuTHCA Bif Hel.

IIikaBoro € iHIIIa YacTUHA:

«Habpas apoB 0yab-aKkux i npuixkmxae qogomy. TyT KOpoBU PeBYTh, a JiTH LAYy Th:

— Tary, ne mama?

— He naure, giTtouxku. Bona e rpubu 36upae. Ilpuiizge.

CxumaB IpoBa, BUMIPAT KOHel i mpuxoauTh A0 xatu. Ta gitu gaai nanauyrts. [IepeHouy-
BaJIX — BPaHIIi 3HOBY ILJIaUyTh.

— Biga, — nymae co6i. — ITorano s 3po6us» [10].

Te, 110 «KOPOBU PEBYThH», a «AiTH ILIAUYTh» 0e3 KiHKM, JeMOHCTPYE, 1110 3a3BUYA [Ii-
TBHMH i TOCIIOAAPCTBOM 3aiiMasiacs KiHKa, Y0J0BiK He IepeiMaBcs I[i€f0 poO0TO0, a TOMY
oMy AUBHO MOOAUYUTH, 1[0 0€3 KiHKM yce IMilIo He TaKk. BUABIAETHCA, 110 AK APYKUHA
iforo He MOBaXKaJIa, TaK i BiH He BMIB minyBaTu i1 mpairio i He 6yB BAAYHUM. [XHA mMOBemiH-
Ka 0yJia CXO0’KO0I0 i CIPSIMOBAHOIO Ha IICUXOJIOTiUHE «3HUINEHHA» HapTHepa. YoI0BiK ke
MiITOB II1e AaJi, MOCATHYBIIY Ha ()i3WYHE JKUTTS CBOEL APY KUHU.

Ilicosa Toro, K 4OJIOBiK IT030aBUBCA JKiHKU, OTO CIIPAaBU PidKO UAYTH YIopy — BiH Oa-
rarie (fiomMy momoMarae 4opT, AKHH OMMMHUBCA B OAHiN AMi 3 #IoT0 APYKUHOIO, i 3aMicTh
TOTO, 11100 BPATYBATH ii, 4OJIOBiK pATYye yopTa). Ileil acrieKT TaKOK IMiATBEPAKYE TYMKY
TIICUXO0JIOTiB ITPO Te, IO YOJIOBIiK 3apo0Jisie piBHO CTiIBKY, CKiJIBKY JOCTOHA HOTO JKiHKA,
i HacKinpKM BoHA Hioro 1miHye. [1o30aBUBIINCH, TAKIM YMHOM, 3TYOHOTO IICUXOJIOTiYHOT'O
BILINBY, YOJIOBiK HiOM PO3KPHUBA€E CBOIO IIPUPOAHY CYTHICTD i oTpUMye MaTepiaabHi 6yara.
OpHak Take mepeBajJIOBaHHSA BiIIIOBiaIbHOCTI MOKAa3ye HACIIPaB/Ii IICUXOJIOTIUHY He3pi-
JIiCTh YOJIOBiKAa Ta BiICYTHICTh iCTUHHUX MacKyJiHHUX PHUC.

BucHOBKH Ta mepcneKTUBM gociaimkenHda. Kaska «IIpo uosoBika, 1o MmaB 3,1y sKiHKY »
MMOKAa3y€e B3a€EMO/il0 MACKYJIiHHOI KiHKM Ta ¢heMiHHOT0 Y0I0BiKa (TOOTO ¥ IMepCcoHaKiB Oa-
YMMO HeBiAOBiAHICTH (pidiosioriuHoi cTaTi Ta IICUXOJIOTIiUYHOI IeHepHOoI iIeHTUYHOCTI).
dopmyBaHHA T'eHAEPHOI iIeHTUUYHOCTI 3yMOBJIeHEe HEPaBUJIbLHOIO FeHAEPHOIO0 MOeJLIIO,
SAKY CIIOCTEePiraii 4oJOBiK i sKiHKa y AMTUHCTBI (6aunau MacKyJiHHY MaTip Ta (peMiHnHOTO
6aTbKa, MMPOCTO YOJIOBIK MPUETHABCA IO MOJEJi MoBeAiHKM 6aThbKa, HaOyBIN (heMiHHUX
sAKOCTell, a JKiHKa — J0 MaTepi, HaOyBIIK MacKy JiHHKUX puc). TobTo i 4o0BiK, i :kiHKa i3
KasKM MOXOAATH i3 OMHOTO CepeNoBUINa, a TOMY V BiIHOCHMHAX IITyKalOTh Te, 1[0 3HalloMe
im i3 guTHHCTBA: KiHKa — ()eMiHHOTrO Y0JIOBiKa (6aThKa), a UYOJOBiK — MacKyJiHHY IpPY-
JKUHY (MaTip).

006’eIHABIIINCH Y IOAPYKIKA, BOHU He MOXKYThb AiATH iHIIIMM YMHOM, aHiK Iepeadaue-
HO iXHIMM BHYTPiIITHIMU SKOCTSIMHU, aJ:Ke BOHU He 3HAIOTh, IO MOKHA mo-iHmomy. Ha-
MaraHHs 40JIOBiKa AaTH CBOIM Apys:KuHi GJyara, 1o mepeadavueHo POJLII0 MAaCKYJIiHHOTO
YOJIOBiKa, 3aBEPINUINCA HEeBAAJO, aIKe KiHKa He 3MOIJIa iX MPUUHATH i 3aJJ0BOJILHUTH
cBoi moTpebu uepes BigcyTHicTh heminHMX puc. [To36aBuBIINCE KiHKM, 1 pasoM 3 TUM I1a-
ryOHOI'0 IICUXOJOTiYHOI0 BILINBY, YOJOBiK PO3KPHUBAE CBill moTeHIiam i oTpuMye maTe-
pianbhi 6sara. Ile sacBiguye reHaepHUI CTEPEOTHII IIPO Te, IO JKiHKAa BiAmoBiganbHa 3a
TIICUXOJOTiUHMM cTaH i piBeHb IPUOYTKiB CBOTO Y0JIOBiKA.

— 26 —



T'enpepHi 3micTu

OT:Ke, poOMMO BUCHOBOK, IIT0 KasKa «IIpo 4osoBiKa, 1110 MaB 311y *KiHKY» Mae 3HAUHY
6a3y s TeHIePHUX JOCIiIKeHb, OCKIJIbKY aBTOp 300pakye BigHocuHH B cim’1 y Beiit ix
CKJIQIHOCTI i HEOTHO3BHAYHOCTI, MOKAa3yIUH iX Kpi3hb Ipu3My HeBiAmoBigHOCTI hiziomoriu-
HOI cTaTi ICUXOJOTIUHINA reHAepHiN ifeHTUYHOCTI, a TAKOXK AeMOHCTPYE IepeKJaJaHHA
BiITIOBimaIbHOCTI Ha JKiHKY 3a CTaH UOJIOBiKa i TOKapaHHS Uepe3 «HeBiAMOBigHY» IOBe-
TiHKY.

IlepcnexkTuBYM mocrigsKeHHA BOAUA€EMO y BUBUEHHI iHITUX YKPaiHCHKUX HAPOOHUX Ka-
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Introduction. Practical study of magazines aimed to identify their place in the scientific
communication system requires the discovery of typological traits and features and to model
and predict new publications. Such analysis includes thematically oriented classification,
identifying typological features of magazines and their kinds, logical classification of
models, typological modeling.

Relevance and aim. The aim of the research is to identify female and male behaviour
models, basing on a Ukrainian folk tale «Pro cholovika, shcho mav zlu zhinku»/«About a
man who had an evil wife» as a component of gender figures in fiction communication. The
relevance of the research is that developing studying of gender component of Ukrainian folk
tales, the article emphasises the significance of gender figures in fiction communication.

Methodology. To implement the work, we used the following methods: hermeneutic (for
understanding the sense of the folk tale), semantic-stylistic (for revealing correlation of
linguistic means which expressively render the intellectual, emotional, or esthetic sense of
the feature work with informational sense), method of psychoanalysis.

Results. At first sight, we can regard a Ukrainian folk tale «About a man who had an evil
wife» depicting the moral value of a woman who was not satisfied with the welfare and her
husband’s work and punished for that. If to look at it from a gender point of view, according
to her inner world perception and outer attitude to one another, the woman belongs to a
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masculine type because she rules, and the man belongs to the feminine type because he acts
upon instructions. Generally, gender identification of the tale’s characters is successful, as
they take themselves as a man and a woman. At the same time, they share certain gender role
attitudes of their parents, which we can regard as following: a man is weak and must obey a
woman; a woman is strong and must control a man.

Conclusions. In the process of the research, we found out that a folk tale «About a man
who had an evil wife» demonstrates the interaction of a masculine woman and a feminine
man. Shaping of gender identity of the characters results from the wrong gender model,
which the man and the woman observed in their childhood and further transferred in their
adult life: on both personal gender identity and interaction with the opposite sex.

Key words: gender, gender identity, gender figures, fiction communication.
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